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main verbalized components of special knowledge. The structure and func-
tional characteristics are described. The authors have made a comparative
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epeBoj creumanbHoro TekcTa NpeanonaraeT Takom

BV OeATeNbHOCTW, KOTOpbI 06ecrneyvBaeT pa3su—

TWe NpoheccroHanbHOro 3HaHUs, U3M0XEHHOro B
ucxogHom TekcTe [1; 2; 3; 15; 16]. CneumanbHbie TEKCTbI
NpeacTaBnAlTCs CNOXHBIMU M MHOMOrpaHHbIMU NPoV3BEae—
HVSIMW, OTPaXkaloLLWMN COLManbHY, KyNbTYPHYH, WHTEN—
nexTyanbHylo cgiepbl 06LLecTBa, 06YCNOBNEHHLIMY KaK TEK—
CTOBbIMW, TaK U BHETEKCTOBbIMW MNapametpamu [4, c. Bl.
3TM 06bACHAETCA BorblUOe BHMMaHWe WccrnenoBaTenemn
nepeBoAYeckon AeATENbHOCTA, HaNpPaBieHHoe Ha Ka4ecTBo
NepeBoAVMbIX CMELManbHbIX TEKCTOB, MOCKObKY OHU, HApsi—
Oy C TeKcTaMu—0puruHanamu, BbIMOJHAKT COUManbHYyH
thyHkuMiO B 06LLECTBE.

B 4mcno cneumanbHbIx TEKCTOB BXOAAT nepeBefeHHbIe
Hay4HbI€ TEKCTbI. OcHoBHbIM croco60M BKIMIOYEHWSA JAHHOI0
TNa TeKCTa B pa3BnTne BCeobLLEero 3HaHNA ABNAETCA UUTN—
poOBaHMe aBTOpa MCXO0AQHOro TekcTa C NoMoOLLbHO TEKCTA Ne—
peBofa. B aTtom cmbicne, nepeBefeHHbI Hay4YHbIN TEKCT Bbl—
NMONHAET beHKLI,VIPO MCXOOHOro TeKCTa. HOSTOMy 6onbLuas oT—
BETCTBEHHOCTb NEXWUT HAa MNMepeBOoAYMKE HAy4YHOro TEeKCTa.
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AHHOTaUMS

B cTarbe paccmarpusaetcst npobnema TpaHCisLAN 3KCINNKATUBOB Kak 0C—
HOBHbIX BEPOANI30BaHHbIX KOMNOHEHTOB CNELMANBHOMO 3HaHNS. OnuChl—
BAETCS CTPYKTYpa 3KCMNKATUBOB, BbIABNAOTCSA UX (DYHKLIMOHAMBHbIE Xa—
PAKTEPUCTIKIA. ABTOPbI NPOBOAAT CONOCTABUTENbHBINA aHanN3 TPaHCNSLN
IKCNMKATIBOB C LML M3YHEHIS €€ CNeLndIK 1 BLIABNEHIS NEPEBOA-
YEeCKIX TPYAHOCTEN. [10Ka3aHO, YTO OCHOBHbIE NEPEBOAYECKME TPYAHOCTH
CBA3aHbI C reHepanu3aumnei u KOHKPETM3alnen CX0JHOr 3Ha4eHIs 3KC—
NNNKATWBA, A TAKXKE C UCKNOYEHNEM U BBEAEHIEM NEPEBOAYNKOM HO—
BOr0 CMeuynanbHoro CMbICNa 3KCNMKaTLBa.

Kno4eBble ¢ioBa:

IKCNAMKATUBI, HAY4HbIi TEKCT, NEPeBo, MOJENNPOBAHME KOHLIENTa, KO—
THUTUBHAA [1EATENIbHOCTb, PENPE3eHTALS HOBOTO 3HAHNS.

YunTbiBaa 3T0T haKTop, Mbl NonaraeMm, 410 Heo6XoaMMbIM
YCIOBUEM OCYLLECTBEHNSA YCMELLHOM NepeBoAveckon Aes—
TENbHOCTU ABNAETCA NOHUMAaHWE ero TUMOoNorM4eckon Npu-
pofdbl, 06yCnoBnNMBaoLLEN XapaKTep eAVHUL penpe3eHTauum
Hay4YHOro 3HaHWUS 1 CBA3U Mexay Humu [4, c. 45].

VicTopua nepeBofoBedeHWsi [OKa3bIBAeT, YTO MEPEBOR
Kak TBOPYECKMN BUL AEATEeNbHOCTM CBSA3aH C COBCTBEHHbIM
OMbITOM MEepeBOAYMKa MO OCBOEHMIO COAEepXXaHusi HOBOro
TekcTa [B]. B xoae aToro npouecca nepesogynk He npucea-—
MBaeT NpaBuna NepeBoda B MOTOBOM BuMAE, @ KaxAabl pa3
CO3[aeT VX 3aHOBO, OCHOBbIBasACb Ha HOBOM NPUOBPEeTEHHOM
onbITe.

B Havane XX B. n3BecTHbI pycckuin damnocodp C. H. Byn—
rakoB BbICKa3an MAel 0 ToM, YTO Nobasi peyb 3aBUCKT OT
MCMNONHUTENS, @ He OT UHCTpyMeHTa [7, c. 52]. [aHHoe cyx—
[eHWe CnpaBenvBo M B OTHOLLEHWW NepeBOAYecKon Aes—
TENbHOCTU, HAaNpaBeHHOW Ha CO3[aHVe NepeBOfYNKOM UH—
[VBUAyanbHOro peyeBoro npogykra. Moatomy uenb nayye—
HWS NepeBOAHOr0 TeKCTa B Ka4YecTBe MpPOoAyKTa WHAVMBUOY-
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anbHoW OesTeNbHOCTY NepeBoyvka MoXET BbiTb onpenene—
Ha KaK BbISIBIIEH/E XapaKTepa ero MbILLNeHWs], HarnpaBeH—
HOro Ha BO3MOXHOCTb OTCNEQWTb MOTrMKY NOCTPOEHUS CYX—
LEHWIA, MPUCYLLMX aBTOPY, W, COOTBETCTBEHHO, CMOCO6LI X
TpaHcnauum [4, c. 641

13BECTHO, 4TO B OCHOBE Hay4YHOr0 TEKCTA NEXMWT MPOAYKT
KOrHUTVBHOW AEATENbHOCTW, T. €. M060M Hay4HbIN TEKCT aKk—
TyanuavpyeT KOHLEMT, KOHLEHTPUPOBaHHBIA CryCTOK Hay4-
HOW MbICNK. [10 MHEHWIO KOTHUTUBWCTOB, Penpe3eHTaumns Ha—
YYHOWM MbICIMN OCYLLECTBIAETCA NOCPeACcTBOM pasHoobpas-
HbIX CTPYKTYPHbIX (hOpM (MOHATWIA, MeHTanbHbIX MOAEnew,
cxem, thpenmoB, cLeHapuves 1 T.4.). Bce 6onbLue nccnepgosa-—
Tenewv NOQAEPXV1BaOT UAEH 0 TOM, YTO Ntoboe 3HaHve cyLle—
CTBYET B BUAE MeHTalbHbIX PENPe3eHTaumii, KoTopble Npu—
paBHMBAaKOTCA K KOHLEeNTyanbHbIM cTpykTypam [8; 11;12; 14
v ap.].

Mpn aToM mMccnepoBaHWe CeMaHTUKW NIMHIBUCTUHECKNX
€AVHUL, NPOBOAUTCS BO B3aVMOCBSA3W C KOHLENTyanMaaum-
eln, NPeanpPUHUMAETCA MNoMbITKa MOAENMPOBaHWS CEMaHTU-
KO—KOMHUTMBHOMO KOHTMHYyMa [12, c. 35]. O6bekToM n3yye-
HWS BbICTYMAET AUCKYPC, ONpeaenseMbin HaMu kak Bep6arns—
HO orocpefoBaHHas OeATenbHOCTb B CreumansHon clhepe
[5, c. 54-62].

YcTaHoBKa NepeBoAvMKa Ha TPaHCNALMIO HOBOMO 3HaHWS,
onpefensioLLyio Lienb Hay4YHOoro TeKCTa, NpeanonaraeT 3Ha—
KOMCTBO C f3bIKOBbIMW JOpMaMK pernpeseHTaLmmn 3HaHus,
BKITOYAKOLLMMUN 3KCMNMKATUBbI KaK "anemMeHTbl TONKoBaHWA
HOBbIX Hay4HbIx noHaTuA" [4, c. 82]. B Hawem noHnmaHum
3KCMIMKaTMB — 3TO OCHOBHaA eAnHULIA Hay4YHOro TeKCTa, Ba—
praTMBHas Mo CTPYKTYpe M CeMaHTVKe, packpbiBakLlas v
MOSCHAOLLIAA OTAENbHbIE CTOPOHbI PACKPLIBAEMOr0 B TEKCTE
KoHLenTa.

OTmeTUM, 4YTO AaHHOoEe MOHATME eLLle He BOLUMO B Teoputo
1 NPaKTUKy onncaHns nepeBogyeckon 0eaTenbHOCTU. |_|p06—
JieMa TpaHCcnaumm sKCrniMKkaTtMBoB B HAYy4YHOM MNepeBode 3a—
KIH04YaeTcsa He TOMbKO B TOM, YTO €ro MoHATWE M Chocobbl
TpaHCcNAUMN Marno N3y4eHbl, HO 1 B CaMoW NMpupoae 3Kcnnn-—
KaTnBa, B TPYOHOCTW €ro noHMMaHnA n HTepnpetTaunn.

B pamkax OaHHOro vMccrnefgoBaHUsi C Lenblo BbiSBNEHUSA
CYLLIHOCTW 3KCMNMKaTUBOB Mbl U3y4mnun Takve 6nvskopop—
CTBEHHbIE EMY MOHATUS, KaK AEPUHULINS, HOMUHALWSA, TONKO—
BaHWe, UHTEprnpeTauuns, aKCnnkauusi. 3HavyeHne TepMuHa
"skcnnukaTne" B Bonee cneunanbHOM CMbICHe COOTHOCKMMO
C NoHaT1eM akcnnukaumm (ot nat. explicatio — "o6bsicHeHwME",
"pasBepTbiBaHMe"), rnaBHOM hyHKLUMEN KOTOPOro ABMAAETCS
3amMeLleHne 06blgeHHOro pacnibiB4aTOr0 NoHATUS Gonee
TO4YHbIM Hay4HbIM onpegeneHvem [9, c. 36]. Takmum obpa3zom,
CYLLIHOCTb 3KCnnvMkatuBa o6ycnosrneHa ero crnoco6HOCTb
thopmrpoBaTb MCXOQHOE HAyYHOE MOHATME NMyTEM pedinek—
CUM Haf HOBbIM 3HaHWEM.
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ouJioJiornA

3KCnNMKaTMBbI aKTyalmM3npyrT NporpecCrBHYO UHTEP—
TEKCTYyanbHOCTb HAay4YHOro TeKCTa, 06\/CJ'IOBJ'IBHH\/PO rmrnoTe—
TUYHOCTbIO N HOBU3HOW HAY4YHOr0 3HaHWA, ABMNAACH 3NeMeH—
TamMu TONKOBaHWA HOBOW Hay4YHOW MbICIN. CnepoBaTenbHo,
n3yveHme npupogbl HAay4YHOro TeKCTa, ero CTPyKTypbl U
CBOWCTB B aCMneKTe NepeBog4eckon AeATeNbHOCTN NpuBoanT
Hac K mgee o HeobxogmMmocTy oba3aTenbHom TpaHcnaunn
IKCMIIMKATNBOB B HAYy4HOM NepeBoe.

C uenbio n3yyeHnst crneummnkyn TPaHCIAUMN 3KCNMKa—
TVBOB Mbl 0BPATUNMCL K COMOCTaBUTENBHOMY aHanmay mc—
XO[HOr0 1 NEPEBOAHOMO Hay4HbIX TeKCTOB. MaTtepuanom nc—
CnepoBaHMA NocnyXmn TekcT MoHorpadmm k. INakodicha n
M. OxoHcoHa "Metaphors we live by" [17]1 v ero nepesog Ha
pycckui a3bik [11].

AHanuay nofBeprnvcb CTPYKTYpHbIE, CEMAHTUYECKME U
thyHKUMOHaNbHbIE XapakTEPUCTUKN 3KCNNMKaTuBoB. B xope
aHanusa moHorpadgun [x. Jlakodppa n M. [xoHcoHa
"Metaphors we live by" 1 ee nepesoga Ha pycckum A3bIK Mbl
BbigBUNM 202 A3bIKOBble PEMpPe3eHTauMn 3KCNMKaTMBa B
McxoOHoM TekcTe 1 188 A3bIKoBbIX pENpe3eHTaumi 3KCn—
KaTVBOB B TEKCTE NepeBoaa, Bcero 6bino 06Hapy>XeHo 1 ns—
yyeHo 390 A3bIKoBbIX penpeseHTaumni akcnnmkaTmeoBs. Kak
Mbl BbIACHWUNW, NMEPEBOAYMK OCYLLECTBUN TpaHcnaumo 123
3KCMNMKATVBOB MCXOQHOr0 TEKCTA. 3TO 03HAYAET, YTO B NPO—
Liecce nepeBoAa MepeBOfyYMK TpaHcnuposan nvwb 60 %
BCEX 3KCMNMMKaTUBOB MCXOAHOro TekcTa. B5 aKcnnvkaTieoB
nepeBogHoro Tekcta (okono 35% ot obuero KonuyecTsa
nepeBefeHHbIX 3KCMMKATMBOB) HE COQEPXATCS B MICXOOQHOM
TEKCTE, T. €. NPUHAQMIEXAT He aBTOPY TEKCTa, 8 COBCTBEHHO
NnepeBoavnKYy.

Hamu 6binv BbISBNEHbI CNEQYHOLLME TUMbI CTPYKTYP 3KC—
nnukatmeoB VT: ogHocnoeHble ("But, as we have argued,
objectivism is a myth" [17, c. 189], cnoBoco4etanusa ("We
agree that causation is a basic human concept" [17, c. 69])
n pasBepHyTble mogenu ("The experience of time is a natural
kind of experience that is understood almost entirely in
metaphorical terms (via the spatialization" [18, c. 118]).
MoacHuMm, 4YTo Nop, "cnosoco4vetannem", screq 3a J1.J1.Henwo—
BVHbIM, Mbl MOHVMMaeM "coefuHeHVe AByXx Ui Gonee 3Hame—
HaTenbHbIX CNOB (BMECTE C OTHOCALLMMCS K HAM CIy>XeBHbI—
MW croBamu Unn 6e3 HKx), cryXallee s BbIpaXeHns ean—
HOro, HO PacyNeHeHHOro NOHATUS UK npeacTasneHns” [15,
c. 202]. Nop TepmuHom "pasBepHyTbie" Mbl NOApasyMeBaemM
CNOBOCOYETaHWS], OCIIOXHEHHbIE MPUYAcTHbIMU, Aeenpuya—
CTHBIMU 1 CPaBHUTENbHLIMM 060pOTaMU, @ TAKXXE CHOXHBIE U
CMNOXHOMOA4YMHEHHbIE MpepsioxeHns. ConocTaBUTENbHBIN
aHanua cTpykTyp akcnnukatmeoB B VT n MT nokasan cneny-
toLme pesynbTathl (oM. Tabn.1.).

Kak Mbl Moxxem HabntopaTe, B NpoLEcCe NepeBofa nepe—
BOA4MK TpaHcnmposan okono 93.5% uncxofaHbIX CTPYKTYp
3KCNNMKaTVBOB 63 M3MeHeHWI. B To xe Bpems 8 ncxopHbIx
CTPYKTYP 3KCNMAMKATMBOB B BuAe cnoBoco4vetanun (6.5%)
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Tabnuua 1.

ConocTaBMTENbHbI aHANU3 TPAHCAALMW CTPYKTYpP akcnnukatueos B UT n MMT.

T T T
Tuvn CTRYKTYPbLI
gomvecn | w | ocmanets | % | Souexoeense |y
0aHOCNOBHbIE 1 0,8 1 0,8 1 0.5
CnoBoco4eTaHus 76 61,8 68 55,3 106 56.5
Pa3BepHyTble 46 37,4 54 43,9 81 43
Uroro 202 100 123 100 188 100
Tabnuua 2.
ConocTtaBuTENbHbI aHaNU3 TPaHCAALMK OYHKUKIA akcnnukatueos B UT n MMT.
T [T
Buvg
Konunyectso % Konunyectso %
HeduHnunn 92 45 68 55
MeTtageduHuLmm 42 21 23 19
CpeacTBo onucaHmus 57 28 19 15
Peaynbrat 6 3 2 2
Yactb 5 3 7 6
®eHoMeH - - 4 3
Wroro 202 100 123 100

661N TpaHcnupoBaHbl B [T B hopme pa3BepHyTbIX MPeanio—
XEHWIN. 3TO 3HA4UT, 4TO B NPOLLECCE NEPEBOAA NepeBoaymK
ncnonb3oBan 6onee CnoXHble, pa3BepHyTble KOHCTPYKLMM
no cpasHeHuto ¢ UT.

[anee Mbl npoBenu aHanu3 yHKLUWIA 3KCMIMKATMBOB B
MCXOOHOM W MEepeBOOHOM TEKCTaX, pesyrnbTaTbl KOTOporo
npeacTaBneHbl B Tabn.2.

MbI BUAMM, YTO OCHOBHbIE OYHKLIMW, BBINOHSAEMbIE 3KC—
nnukatmeamu B VT n MNT, 3To pedmHUTMBHARA, MeTagednH—
TUBHaA U CPEACTBO onvcaHusa. XapakTep thyHKUMOHMpoBa-—
HWSA MONHOCTLIO OTBEYAET NPUPOLE Y NPEAHA3HAYEHNIO SKC—
NnnMKaTBOB.

[NpuBenem npumeps! hyHKUMA 3KcrmkaTueos B VIT:

1. HOecmHmums: "The essence of metaphor is under-
standing and experiencing one kind of thing in terms of
another" [17, c. B];

2. MetagetpumHuumsa: "The metaphors we have dis—
cussed so far are conventional metaphors, that is,
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metaphors that structure the ordinary conceptual system
of our culture, which is reflected in our everyday language"
[17,c.138];

"Cultural and religious symbolism are special cases of
metonymy" [17, c. 40];

Mopg "meTagedHULMAMKN" Mbl MOHUMAEM MOHATUA, KOTO—
pble NCTONKOBLIBAIOTCA Yepe3 CaMu MOHATAN Unu ABMSIOTCH
4aCTHbIMW CIy4asMK YXXe W3BECTHbIX MOHATUIA. H3bIKOBbIE
thopmbl BeipaxeHus MeTagetnHNLMIA BKIKOYAOT Takue A3bl—
KOBble egunHMLbI, kak "example”, "instance", "case", "matter".

3. Cpepncrtea onucanma "One obvious utility for the
study of formal objectivist models in the human sciences is
that they can allow us to understand, in part, the ability to
reason and function in terms of a consistent set of
metaphors" [17, c. 221];

"Metaphor is for most people a device of the poetic
imagination and the rhetorical flourish - a matter of
extraordinary rather than ordinary language" [17, c. 3];

"The most important claim we have made so far is that
metaphor is not just a matter of language, that is, of mere
words" [17, c. B];

Cepus: ['ymarutapHbie Haykn Ne 10 okta6ps 2016 T.



"But our conceptual system is not something we are
normally aware of" [17, c. 31.

H3bIKOBbIMY penpe3eHTaumaMmn 3KCNAnKaTuBoB "cpen-
cTBa onucaHus" SBNSIOTCA CredytoLLmne Nekcuyeckme eguHn-
upl: "way", "device", "means", "mechanism", "vehicle", "tool",
"matter". B pamkax Tuna "cpegcTtea onvcaHua" akcnnnkaTu—
Bbl PENPE3eHTMPYIOTCA B BUAE aHanUTUY4ecKux AetuHULMA.
[aHHbI NoaTMN OTNNYaeTCes oT APYriX BUAOB TEM, YTO Npea—
cTaBnAeT cobor onMcaHns C UCMOSb30BaHWEM NOACHUTENb—

HOro coro3a "that is" n HeonpepeneHHbIX MECTOMMEHNIA "any—

QUJI0J10M A

B uenom conoctaBuTENbHbLIN aHanNnM3 Nokasan gocTaToY—
HbI/ YyPOBEHb Ka4ecTBa TPaHCNAUUK 3KCNIMKaTVBOB.

Hanpumep:
T T
ornmcaHumsA ornmcaHumA

"Bo-mepBbIX, Mbl CUYMTaEM,

thing", "something".

4. Pesynbtat: "In other words, these "natural" kinds of
experience are products of human nature" [17, c. 118];

Tvn "pesynbTaT" 4acTo BbIPaXaeTCs C MOMOLLbIO A3bIKO—
BbIX eamHuy, "product”, "consequence" v T.n..

5. Yactb: "Metonymic concepts (like THE PART FOR
THE WHOLE) are part of the ordinary, everyday way we
think and act as well as talk" [17, c. 371].

MpvBEOem NpUMepbl YCNELLIHOW TPAHCNALMM NEPEBOAYN—
KOM pasnuyHbIX BULOB 3KCMNNMKaTUBOB.

"First, we have suggested that
there is directionality in
metaphor, that is, that we
understand one concept in

4yTo y MeTadophl €cTh Ha-
MPaBJIeHHOCTh, T.€. YTO MBI
MOHMMAaeM OJHY CYLIHOCTb B

terms of another”. [17, c. 112] ?ZHI]VIHHaX apyroit”. [11, c.
NT T
aedrHLIN aedurHILIN

T

1T

"Homonymy is the use of the
same word for different con-
cepts, as in the bank of a river
and the bank you 8ut your
money in" [17, ¢. 110]

"OMOHUMUS - 3TO MCITOIb30-
BaHME OJHOTO M TOT'O X€ CJIO-
Ba JJIsi 0003HAYEHUST Pa3Ind-
HBIX TIOHSATH, Hampumep,
bank 'Oeper (pekm)' u bank
'0aHK gKyﬂa MBI KJIaJIeM J€Hb-
)™ [11, c. 143]

ogHocrnoBHbIE

ogHocnoBHbIE

"But, as we have argued,
(1)l§]'9€ctivism is a myth" [17, c.

"Ho, kak Mbl nokasaiu, 06b-
eKTUBU3M - 3T0 Mud" [11, c.
212].

T

1T

pasBepHyTbhie

pasBepHyTbhie

Tem He MeHee, Ham yaoanocb BB(bVIKCVIDOBaTb onpene—
JIEHHbIE Cny4an, CBA3aHHblIE C HeyAaa4YaMu B TpaHCnAauunn

"A meaning for a sentence is
something that determines the
conditions under which the
sentence is true or false" [17,
c. 201].

"3HadyeHne TPEITOXKEHUS -
3TO TO, UTO OIPEAEISIET YCIIO-
BUs, TIPU KOTOPBIX TIPEIO-
KE€HWE UCTUHHO WU JIOXHO
[11, c. 223].

MprMep HeyaaYHOM TPAHCNALMN CTPYKTYPbl 3KCMNKaT—

Ba:

T

T

crioBocodHYeTaHA

crioBocodHeTaHA

"The view that IDEAS ARE
OBJECTS is a projection of
entity status upon mental phe-
nomena via an ontological
metaphor" [17, c. 214]

"Breipaxenne UJEUW - sto
OBBEKTHI mnpencraBaser
€000 TIPOEKIINIO CTaTyCca aB-
TOHOMHOM CYIIHOCTH Ha
MEHTaJbHBIE (beHOMEHBDI,
OCYIIECTBIIEHHYIO IIPH TIOMO-
IO OHTOJIOTMYECKOM MeTa-
dopsr” [11, c. 233]

3KCMNNMKaTMBOB.
Tabnuua 3.
Mognundukaums cemaHTuKm
IKCNNNKATUBOB B NepeBofe.
Buvoel mogmdbmkariin
ceMaHTUVKN Kon-s80 Oona (Oo)
SKCruimKkaTrBoB
obLee > 4acTHoe 7 46.5%
4acTHoe > 06Lee 4 26.5%
UCKNIOYEHNE 3HaYeHUs 2 13.5%
NPUNUCbIBaHNE 3HAYEHNS 2 13.5%
Wroro 15 100%
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[No4Tn nonosuHa O6Hapy)KEHHbIX Crly4aeB, CBA3aHHbIX C
nepesog4eckrnmMn HeygadamMmn, OTHOCUTCA K 3aMeHe KaTero—
purn obLero Ha 4acTHoe. l‘|BTBepr Cliy4aeB CBA3aHa C He—
yAa4HOW NOnbITKOV NnepegaTb OTHOLLEHWSA YacTHoe—obLLee.
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MprMepbl HEYCMELHON TPAHCIALMN 3KCNIIMKATUBOB.

T

T

T

T

obLLee

HacTHoe

"Each ritual is a repeated and
coherently structured, and
unified aspect of our experi-
ence" [17, c. 233-234]

"Kaxnprit putyan - 3To pery-
JISIPHO TIOBTOpsieMasi 4acTh
HAIIeTO OMbITa, KOTOPasi BHY-
TPEeHHE COIJIacCOBaHa, CTPYK-
TypUPOBaHA 1 HUbULMpPOBa-
Ha" [11, c. 250

“YacTmHHOE cKritodYeHvre
SHa4YeHMA sKcruimkaTveBa

T

T

"Definition for the objectivist
is a matter of saying what
those inherent properties are
by giving necessary and suffi-
cient conditions for the appli-
?allgi)n of the concept” [17, c.

"OnpeneneHre s CTOPOH-
HUKa OOBEKTHUBU3MA - 3TO
SKCIUIMKALIMS MHIEPEHTHBIX
CBOWCTB, MpeaycMaTpuBaio-
mast yKazaHue HeoOXOIUMBIX
M TOCTATOYHBIX YCJIIOBMI ISt
KCITOJIb30BaHKS COOTBETCTBY-
fouiero nousitus” [11, c. 158/]

obLLee

HacTHoe

"Religious rituals are typically
metaphorical kinds of activi-
ties, which usually involve
metonymies - real world
objects standing for entities in
the world as defined by the
conceptual system of the reli-
gion" [17, c. 234]

"Penurno3Hble puUTyabl - 3TO
TUMUYHBIA MpUMEp JesiTelb-
HOCTH, B OCHOBE KOTOPOIA Jie-
xat metadopsr” [11, c. 250]

T

T

rlpl/”‘ll/leIBaHI/le SHaHYeHA McXoOHoMy
SKCruimkaTrBy B XoOe TpadHciaunin

B paHHoM hparmeHTe nepeBofYMK 3amMeHun cnoeo kind,

"The concepts that govern our
thought are not just matters of
the intellect” [17, c. 3]

"KoHIIenTsl, KOTOphIE yIIpaB-
JISIIOT HALIMM MBbIILIEHUEM, -
HE MPOCTO MOPOXIeHUs yma"
[11, c. 25]

BblpaxkatoLee obLee NOHATUE, HA CNOBO MPYMep, COOTHO—
csleecs ¢ 6onee YacTHbIM 3Ha4veHueMm, T. e. B [T nponso-
Lna KOHKPEeTU3aumMs UCXOOHOro 3Ha4YeHUst 3KCMIMKaTuBa.
[TomMumOo 3TOro NepeBog4nK BBEN B TEKCT TEPMUH "MeTadio—
pel" BMeCTO "metonymies", 4TO NpUBOANT K reHepannaaumm
WCXOQHOM0 CMbICNa, MOCKOMbKY METOHUMUS ABMSAETCA pas—
HOBMAHOCTLI0 MeTadopel.

ﬂpVIBe,EleM chny4an A3bIKOBOW pernpes3eHTaunn aKkcnnmka—
TBa NCXOOHOro TekcTa, KoTopad He 6bina TpaHCnMpoBaHa B

TEKCT nepeBofa.

T

T

T T

obLLee YacTHoe

"The most important things in
our lives are our feelings, aes-
thetic sensibilities, moral
practices, and spiritual aware-

"B Hameii MOBCeIHEBHOM’
MMPAaKTUYECKOM NeATeTbHOCTH
MBI 110 OOJIBbIIEH YacTH MoJia-
raeMcsl Ha Hallli 4YyBCTBA U
Pa3BUTYI0 MHTYMIIAIO, KOTO-

ness" [17, c. 18 }2)?1171] MoxeM aoBepath” [11, c.

"Ilist  GOJIBIIMHCTBA JIIOHEH
MmeTadopa SIBISIETCS UHCTPY-
MEHTOM ITO3TUYECKOIO BOOO-
paXeHUs W PUTOPUYECKUX
M3JIUIIECTB - YaCThIO KAKOrO-
TO OCOOEHHOIO, a HE IOBCE-
IHeBHOTO s13b1Ka" [11, ¢. 25]

"Metaphor is for most people
a device of the poetic imagina-
tion and the rhetorical flourish
- a matter of extraordinary
rather than ordinary language”
[17, c. 3]

B paHHOM cnyyae npu TpaHCASLMM MCXOQHOM0 3KCNAMKa—
TVBa Npon30LUna 3aMeHa MCX0JHOoro cnoea "matter”, cMHo-
HMMaMK KOoToporo sBnalTcA "substance”, "entity", "phe-—
nomenon", Ha "4acTb" B 3Ha4YeHun "gona ot uenoro", 4To no—
BMEKNO MOONINKALIMIO NIOrMHYECKOM CTOPOHbI 3KCMNMKaTUBa

B NT.

MprmepoM MopudukaumMm NorvMYeckon CTPYKTYpbl UC—
XOOHOrO KOHLUEenTa MOryT CRyXWTb Cryvai reHepanu3aumm

MCXOQHOro 3Ha4eHn4d:

obLLee YacTHoe
. ) "Mertadopsl MO CyTH CBoOeit
Metaphors are Dbasically | sBasiloTCst (eHOMEeHaMH,

devices for understanding and
have little to do with objective
reality, if there is such a thing"
[17, c. 184]

o0ecreynBaOIIMMU ITIOHUMAa-
HUE, U UMEIOT MaJIo OOIIIEeTOo ¢
00BEKTUBHOM peajbHOCTbHIO
eClIM TakKoBasl CYIIECTBYET"
[11, c.208]
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Kak nokasan conoctaBuTenbHbIVi aHanu3 xapaktepa
TPaHCISALUMM UCXOAHbIX 3KCIMKaTVBOB B TEKCT NepeBofa,
OCHOBHbIe NepeBOA4ECKNe TPYAHOCTY 3aKiTi0Yannck B Crie—
AYIoLLEM:

1. KoHKpeTusaums MCXOOHOro 3HaYEHUs 3KCMIMKaTU—
Ba (50% ot BCcex AonyLLeHHbIX NepeBoAYecKmx Heyaay);

2. [eHepanusauusi, unu abCcTpakTU3aUMs, VCXOAHOIo
3HaveHus (25%);

3. VIcknioYeHne UCXOOHOro 3Ha4YeHUA 3KCMIMKaTMBa
n3 TekcTa nepesoga (12,5%);

4. BsepeHve co6CTBEHHOMO 3HAYEHUA AKCMNMKATUBA
B T, otcyTcTBytowero B UT (12,5%.

Takum OﬁpaBOM, B uccriegosaHnn Mbl noarsepaounnm
npeanonoXxeHme 0 ToM, 4TO 3KCIJIMKaTBbl ABNIAOTCA BaX—
HbIMW 3JIEMEHTAaMU Hay4YHOro TEKCTa W noanexar obnAza-
TENnbHOW TpaHCNAUMN B TEKCT NMepeBofa. Kak noka3sbiBaloT
[OaHHbIe, 3KCMIMKaTBbl MPEeAcTaBnAaAldT ONnAd nepesoaqnka
onpepgeneHHy TpyoHOCTh. 3KCnnNMKaTuBblI, pasHooﬁpasHble
rno qaopme 1 coaep>XaHnko, ABNAKTCA penpe3eHTaHTaMn HO—
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BOro Hay4YHOro 3HaHUA 1 No3ToOMy HOCAT Cy6beKTVIBHbII7I Xa—
pakTep. |/|3y'~18HVIe 3KCMMKaTnBoB yﬁe)K,D,GET Hac B Ba>XHOC—
™ BblpaﬁOTKl/l rnepeBof4YEeCKON CTpaTernu, HarnpasBneHHoM Ha
TPaHCIAUM0 HOBOIro Hay4HOro 3HaHuA.

V|3y“IEHI/Ie 3KCMINKaTMBOB MNpenCTaBnAeTCA HaM rep—
CNEeKTBHbIM HamnpaBneHMeM C TOYKN 3peHnA nepesogv4ec—

ouJioJiornA

KO OeATenbHOCTN — UCCcnefoBaHue CI'IeLl,I/ICtJVIKI/I TpaHcnaunm
3KCMNMKaTMBOB MOXET cnocobcTBoBaTb pa3paGOTKe HOBOI
cTpaTernu nepesoja CrneuuanbHOro TeKcTa, y4nTbiBatoLLen
TWUMN TEKCTa, ero CTPyKTypy v nprpoay, 1 no3BonnTb pacCMo—
TPETb MEXaHM3M TPpaHCNAUNN LeNnbHOro 3HaHnA N3 UCX04HO—
0 TEKCTA B TEKCT rnepeBoa, a TakxXe OueHUTb CTerneHb yC—
I'IELIJHOCTI/I/HeyCHELIJHOCTVI rnepeBoAYECKON AeATENbHOCTU.
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